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GB - INSTRUCTION MANUAL
Description: High visibility garments in fluorescent colors with retroreflective tapes. 

Use: High visibility clothing meets the requirements of EU Regulation 2016/425 and EN ISO 13688:2013+EN ISO 
13688:2013/A1:2021 – Protective clothing, General Requirements. The Garment certified according to EN ISO 
20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 should indicate the presence of the wearer in dangerous situations 
in daylight and in the dark under illumination by vehicle headlights. To provide full protection, all fasteners 
should be properly closed. Please make sure that the accessory is clean and undamaged before you use it.
Only a clean garment can provide the appropriate protection. Do not use heavily polluted or damaged clothes. 
Follow the instructions below to clean dirty garment. 

Attention:The article should be disposed of after 25 cleaning cycles, and/or the reflective stripes, background 
material have experienced abrasion or dirt that cannot be removed. The maximum number of cleaning cycles 
indicated is not the only factor associated with the service life of the garment. This depends also on the use, 
care, storage, etc. Do not attempt to repair damaged garments. Destruct PPE according to local legislation at 
the end of its life.

Storage and transport: The high visibility garment should be stored in its original packaging in a dry, dust-free 
place away from sources of heat and light. Do not store wet garment.

DE - INFORMATION FÜR BENUTZER
Beschreibung: Hochsichtbare Kleidungsstücke in fluoreszierenden Farben mit retroreflektierenden Bändern. 

Verwendung: Die Warnschutzkleidung erfüllt die Anforderungen der EU-Verordnung 2016/425 und der EN 
ISO 13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Schutzkleidung, Allgemeine Anforderungen. Das nach EN ISO 
20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 zertifizierte Kleidungsstück sollte die Anwesenheit des Trägers in 
gefährlichen Situationen bei Tageslicht und in der Dunkelheit unter Beleuchtung durch Fahrzeugscheinwerfer 
anzeigen. Um einen vollständigen Schutz zu gewährleisten, sollten alle Verschlüsse ordnungsgemäß geschlossen 
sein. Vergewissern Sie sich, dass das Zubehör sauber und unbeschädigt ist, bevor Sie es verwenden. Nur ein 
sauberes Kleidungsstück kann den entsprechenden Schutz bieten. Verwenden Sie keine stark verschmutzte 
oder beschädigte Kleidung. Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen zur Reinigung verschmutzter 
Kleidungsstücke. 

Hinweise: Der Artikel sollte nach 25 Reinigungszyklen entsorgt werden, und/oder die reflektierenden Streifen, 
das Hintergrundmaterial haben Abrieb oder Schmutz erfahren, der nicht mehr entfernt werden kann. Die 
angegebene maximale Anzahl von Reinigungszyklen ist nicht der einzige Faktor, der mit der Lebensdauer des 
Kleidungsstücks zusammenhängt. Diese hängt auch von der Verwendung, Pflege, Lagerung usw. ab. Versuchen 
Sie nicht, beschädigte Kleidungsstücke zu reparieren. Vernichten Sie die PSA am Ende ihrer Lebensdauer 
entsprechend der örtlichen Gesetzgebung. 

Lagerung und Transport: Der Warnschutzkleidung sollte in der Originalverpackung an einem trockenen,
staubfreien Ort fern von Wärme- und Lichtquellen gelagert werden. Nicht nass lagern. 

Material: 100% Polyester. Die Materialzusammensetzung ist auf dem Waschetikett zu finden.  
Die Verwendung des Kleidungsstücks kann bei Menschen mit sehr empfindlicher Haut Hautreizungen und 
allergische Reaktionen hervorrufen. In diesem Fall sollten Sie das Kleidungsstück nicht verwenden.

ES - INFORMACIÓN PARA EL USUARIO
Descripción: Prendas de vestir de alta visibilidad en colores fluorescentes con cintas retrorreflectantes. 

Uso: La ropa de alta visibilidad cumple los requisitos del Reglamento 2016/425 de la UE y de la norma EN ISO 
13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Ropa de protección, Requisitos generales. La prenda certificada 
según las normas EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 debe indicar la presencia del usuario en 
situaciones peligrosas a la luz del día y en la oscuridad bajo la iluminación de los faros de los vehículos. Para 
proporcionar una protección completa, todos los cierres deben estar bien cerrados. Asegúrese de que el 
accesorio esté limpio y sin daños antes de utilizarlo. Sólo una prenda limpia puede proporcionar la protección 
adecuada. No utilice prendas muy contaminadas o dañadas. Siga las siguientes instrucciones para limpiar la 
prenda sucia. 

Advertimiento: El artículo debe desecharse después de 25 ciclos de limpieza, y/o las bandas reflectantes, el 
material de fondo han experimentado abrasión o suciedad que no se puede eliminar. El número máximo de 
ciclos de limpieza indicado no es el único factor asociado a la vida útil de la prenda. Ésta depende también del 
uso, el cuidado, el almacenamiento, etc. No intente reparar las prendas dañadas. Destruya los EPI conforme a la 
legislación local al final de su vida útil. 

Almacenamiento y transporte: La prenda de alta visibilidad debe guardarse en su embalaje original en un lugar 
seco y sin polvo, lejos de fuentes de calor y luz. No guarde la prenda mojada. 

Material: 100% Poliéster. La composición del material se puede encontrar en la etiqueta de lavado. El uso de la 
prenda puede causar irritación de la piel y reacciones alérgicas en personas con piel muy sensible. En este caso, 
deje de utilizar esta prenda.

EE - KASUTUSJUHEND
Kirjeldus: Fluorestseeruvate värvide ja helkurribadega hästi nähtav riietus. 

Kasutada: Suure nähtavusega riietus vastab ELi määruse 2016/425 ja standardi EN ISO 13688:2013+EN ISO 
13688:2013/A1:2021 - Kaitseriietus, üldnõuded - nõuetele. EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 
standardite kohaselt sertifitseeritud rõivas peaks näitama kandja kohalolekut ohtlikes olukordades nii päevav-
alguses kui ka pimedas sõiduki esitulede valguses. Täieliku kaitse tagamiseks peaksid kõik kinnitused olema 
korralikult suletud. Enne kasutamist veenduge, et tarvik on puhas ja kahjustamata. Ainult puhas rõivas saab 
pakkuda asjakohast kaitset. Ärge kasutage tugevalt reostunud või kahjustatud riideid. Järgige allpool toodud 
juhiseid määrdunud rõivaste puhastamiseks. 

Märkused: Toode tuleks kõrvaldada pärast 25 puhastustsüklit ja/või kui peegeldavad triibud, taustamaterjal 
on kulunud või mustus on eemaldamatu. Näidatud maksimaalne puhastusringide arv ei ole ainus tegur, mis 
on seotud rõivaeseme kasutusajaga.  See sõltub ka kasutamisest, hooldusest, ladustamisest jne. Ärge püüdke 
kahjustatud rõivaid parandada. Hävitage isikukaitsevahendid vastavalt kohalikele õigusaktidele nende kasutusaja 
lõpus. 

Säilitamine ja transportimine: Nähtavusriietust tuleb säilitada originaalpakendis kuivas, tolmuvabas kohas, 
eemal soojus- ja valgusallikatest. Ärge hoidke märga rõivaeset. 

Materjal: 100% Polüester. Materjalide koostise leiate pesu etiketilt. Rõivaste kasutamine võib põhjustada 
nahaärritust ja allergilisi reaktsioone väga tundliku nahaga inimestel. Sellisel juhul lõpetage selle rõivaeseme 
kasutamine.

FI - KÄYTTÖOHJE
Kuvaus: Vaatteet fluoresoivilla väreillä heijastavilla teipeillä. 

Käyttö: Hyvin näkyvä vaatetus täyttää EU-asetuksen 2016/425 ja EN ISO 13688:2013+EN ISO 13688:2013/
A1:2021 - Suojavaatetus, Yleiset vaatimukset -vaatimukset. EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 
standardien mukaisesti sertifioidun vaatteen tulee osoittaa käyttäjän läsnäolo vaarallisissa tilanteissa päivänva-
lossa ja pimeässä ajoneuvon ajovalojen valaistuksessa. Täydellisen suojan tarjoamiseksi kaikkien kiinnikkeiden 
tulee olla kunnolla kiinni. Varmista ennen käyttöä, että lisävaruste on puhdas ja ehjä. Vain puhdas vaate voi 
tarjota asianmukaista suojausta. Älä käytä voimakkaasti saastuneita tai vaurioituneita vaatteita. Noudata alla 
olevia ohjeita puhdistaaksesi likainen vaate. 

Huomautus: Tuote tulee hävittää 25 puhdistusjakson jälkeen ja/tai heijastavissa raidoissa, taustamateriaalissa 
on hankausta tai likaa, jota ei voida poistaa. Ilmoitettu pesukertojen enimmäismäärä ei ole ainoa vaatteen käyt-
töikään liittyvä tekijä. Tämä riippuu myös käytöstä, hoidosta, säilytyksestä jne. Älä yritä korjata vahingoittuneita 
vaatteita. Hävitä henkilönsuojaimet paikallisen lainsäädännön mukaisesti niiden käyttöiän päätyttyä. 

Varastointi ja kuljetus: Näkyvyysvaatteet tulee säilyttää alkuperäispakkauksessaan kuivassa, pölyttömässä 
paikassa poissa lämmön ja valon lähteistä. Älä säilytä märkää vaatetta.  

Materiaali: 100% Polyesteriä. Materiaalin koostumus löytyy pesutarrasta. Vaatteen käyttö voi aiheuttaa 
ihoärsytystä ja allergisia reaktioita ihmisillä, joilla on erittäin herkkä iho. Lopeta tässä tapauksessa tämän 
vaatteen käyttö.

PT - MANUAL DE INSTRUÇÕES
Descrição: Roupa de alta visibilidade com cores fluorescentes e riscas reflectoras.  

Uso: O vestuário de alta visibilidade cumpre os requisitos dos Regulamentos da UE 2016/425 e EN ISO EN ISO 
13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Vestuário de protecção, requisitos gerais. O vestuário certificado 
segundo a EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 deve indicar a presença do utente em situações 
perigosas à luz do dia e no escuro sob iluminação por faróis de veículos. Para proporcionar protecção total, to-
dos os fechos devem ser devidamente fechados. Por favor, certifique-se de que o acessório está limpo e intacto 
antes de o utilizar. Apenas uma peça de vestuário limpa pode fornecer a protecção adequada. Não utilizar roupa 
muito poluída ou danificada. Siga as instruções abaixo para limpar a peça de roupa suja. 

Atenção: O artigo deve ser descartado após 25 ciclos de limpeza e / ou as bandas reflexivas, o material de fundo 
passou por abrasão ou sujeira que não pode ser removida. O número máximo de ciclos de limpeza indicado não 
é o único fator associado à vida útil da roupa. Isso depende também do uso, cuidado, armazenamento, etc. Não 
tente consertar roupas danificadas. Destruir o EPI de acordo com a legislação local no fim da sua vida útil. 

Armazenamento e transporte: A vestimenta de alta visibilidade deve ser armazenada em sua embalagem 
original, em local seco e livre de poeira, longe de fontes de calor e luz. Não guarde roupas molhadas. 

Material: 100% Poliéster. A composição do material pode ser encontrada na etiqueta de lavagem. O uso de 
vestimentas pode causar irritação na pele e reações alérgicas em pessoas com pele muito sensível. Nesse caso, 
pare de usar essa vestimenta.

FR - MANUEL D’INSTRUCTION
Description: Vêtements à haute visibilité avec des couleurs fluorescentes et des bandes réfléchissantes. 

Utilisation: Les vêtements haute visibilité répondent aux exigences du règlement européen 2016/425 et de 
la normeEN ISO 13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Vêtements de protection, exigences générales. Le 
vêtement certifié selon la norme EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 doit indiquer la présence 
du porteur dans des situations dangereuses à la lumière du jour et dans l’obscurité sous l’éclairage des phares 
du véhicule. Pour assurer une protection complète, toutes les fixations doivent être correctement fermées. 
Veuillez vous assurer que l’accessoire est propre et non endommagé avant de l’utiliser. Seul un vêtement propre 
peut fournir la protection appropriée. N’utilisez pas de vêtements très pollués ou endommagés. Suivez les 
instructions ci-dessous pour nettoyer un vêtement sale. 

Remarque: L’article doit être jeté après 25 cycles de nettoyage, et/ou les bandes réfléchissantes, le matériau 
de fond ont subi une abrasion ou des salissures qui ne peuvent être enlevées. Le nombre maximal de cycles de 
nettoyage indiqué n’est pas le seul facteur associé à la durée de vie du vêtement. Celle-ci dépend également de 
l’utilisation, de l’entretien, du stockage, etc. N’essayez pas de réparer les vêtements endommagés. Détruire les 
EPI en fin de vie conformément à la législation locale. 

Stockage et transport: Le vêtement haute visibilité doit être stocké dans son emballage d’origine dans un 
endroit sec, sans poussière et à l’abri des sources de chaleur et de lumière. Ne pas stocker le vêtement mouillé. 

Matériau: 100% Polyester. La composition du matériau est indiquée sur l’étiquette de lavage. L’utilisation du 
vêtement peut provoquer des irritations cutanées et des réactions allergiques chez les personnes à la peau très 
sensible. Dans ce cas, cessez d’utiliser ce vêtement.

CZ - INFORMACE PRO UŽIVATELE
Popis: Oblečení s vysokou viditelností, fluorescenčními barvami a reflexními pruhy.  

Použití: Oděv s vysokou viditelností splňuje požadavky nařízení EU 2016/425 a normy EN ISO 13688:2013+EN 
ISO 13688:2013/A1:2021- Ochranné oděvy, obecné požadavky. Oděv certifikovaný podle EN ISO 20471:2013 + 
EN ISO 20471:2013/A1:2016 by měl indikovat přítomnost uživatele v nebezpečných situacích za denního světla 
i za tmy při osvětlení světlomety vozidla. Aby byla zajištěna plná ochrana, měly by být všechny uzávěry řádně 
uzavřeny. Před použitím se ujistěte, že je příslušenství čisté a nepoškozené. Pouze čistý oděv může poskytnout 
odpovídající ochranu. Nepoužívejte silně znečištěné nebo poškozené oblečení. Při čištění znečištěného oděvu 
postupujte podle níže uvedených pokynů. 

Upozornění: Výrobek by měl být zlikvidován po 25 čistících cyklech a/nebo když reflexní pruhy, podkladový 
materiál utrpěl oděr nebo nečistoty, které nelze odstranit. Uvedený maximální počet čisticích cyklů není jediným 
faktorem spojeným s životností oděvu. To závisí také na použití, péči, skladování atd. Nepokoušejte se poškozené 
oděvy opravovat. Po skončení životnosti zlikvidujte osobní ochranné prostředky v souladu s místními právními 
předpisy. 

Skladování a přeprava: Oděv s vysokou viditelností by měl být skladován v původním obalu na suchém, 
bezprašném místě mimo zdroje tepla a světla. Neskladujte mokré oblečení.  

Materiál: 100% Polyester. Složení materiálu najdete na etiketě praní. Používání oděvu může způsobit podráždění 
pokožky a alergické reakce u lidí s velmi citlivou pokožkou. V takovém případě přestaňte tento oděv používat.

DK - BRUGERVEJLEDNING
Beskrivelse: Tøj med høj synlighed med fluorescerende farver og reflekterende striber. 

Brug: Synlighedstøj opfylder kravene i EU-forordning 2016/425 og EN ISO 13688:2013+EN ISO 13688:2013/
A1:2021 - Beskyttelsesbeklædning, generelle krav. Tøjet, der er certificeret i henhold til EN ISO 20471:2013 + EN 
ISO 20471:2013/A1:2016, skal indikere bærerens tilstedeværelse i farlige situationer i dagslys og i mørke under 
belysning fra køretøjers forlygter. For at yde fuld beskyttelse skal alle lukninger være korrekt lukket. Sørg for, at 
tilbehøret er rent og ubeskadiget, før du bruger det. Kun en ren beklædningsgenstand kan yde den rette beskyt-
telse. Brug ikke stærkt forurenet eller beskadiget tøj. Følg nedenstående vejledning for at rengøre snavset tøj. 

Advarsel: Artiklen bør bortskaffes efter 25 rengøringscyklusser og/eller efter at de reflekterende striber og 
baggrundsmaterialet har fået slid eller er blevet tilsmudset, så det ikke kan fjernes. Det angivne maksimale 
antal rengøringscyklusser er ikke den eneste faktor, der er forbundet med beklædningsgenstandens levetid. 
Dette afhænger også af brug, pleje, opbevaring osv. Forsøg ikke at reparere beskadiget beklædningsgenstande. 
Destruer personlige værnemidler i henhold til lokal lovgivning, når de er udtjente. 

Opbevaring og transport: Den høje synlighedstøj skal opbevares i den originale emballage på et tørt, støvfrit 
sted væk fra varme- og lyskilder. Opbevar ikke vådt beklædningsgenstand.  

Materiale: 100% Polyester. Materialets sammensætning kan findes på vaskeetiketten. Brugen af tøjet kan 
forårsage hudirritation og allergiske reaktioner hos personer med meget følsom hud. I så fald skal du holde op 
med at bruge dette stykke tøj.

GR - ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΟΔΗΓΙΩΝ
Περιγραφή: Ρούχα υψηλής ορατότητας με φθορίζοντα χρώματα και αντανακλαστικές λωρίδες.  

Χρήση: Τα ρούχα υψηλής ορατότητας πληρούν τις απαιτήσεις του κανονισμού ΕΕ 2016/425 και του EN ISO EN 
ISO 13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 – Προστατευτική ενδυμασία, Γενικές απαιτήσεις.  
Τα πιστοποιημένα κατά EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 ενδύματα πρέπει να υποδεικνύουν 
την παρουσία του χρήστη σε επικίνδυνες καταστάσεις στο φως της ημέρας και στο σκοτάδι όταν φωτίζονται 
από τους προβολείς του οχήματος. Για να παρέχεται πλήρης προστασία, όλοι οι σύνδεσμοι πρέπει να είναι 
σωστά κλειστοί. Βεβαιωθείτε ότι το εξάρτημα είναι καθαρό και άθικτο πριν το χρησιμοποιήσετε. Μόνο ένα 
καθαρό ρούχο μπορεί να προσφέρει την κατάλληλη προστασία. Μην χρησιμοποιείτε πολύ μολυσμένα ή 
κατεστραμμένα ρούχα. Ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες για να καθαρίσετε τα βρώμικα ρούχα. 

Προσοχή: Το αντικείμενο πρέπει να απορριφθεί μετά από 25 κύκλους καθαρισμού και/ή οι ανακλαστικές 
λωρίδες, το υλικό φόντου έχουν υποστεί τριβή ή βρωμιά που δεν μπορούν να αφαιρεθούν. Ο μέγιστος 
αριθμός κύκλων καθαρισμού που υποδεικνύεται δεν είναι ο μόνος παράγοντας που σχετίζεται με τη
διάρκεια ζωής του ενδύματος. Αυτό εξαρτάται επίσης από τη χρήση, τη φροντίδα, την αποθήκευση κ.λπ.
Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε κατεστραμμένα ρούχα. Καταστρέψτε τα ΜΑΠ σύμφωνα με την τοπική 
νομοθεσία στο τέλος της διάρκειας ζωής τους. 

Αποθήκευση και μεταφορά: Το ένδυμα υψηλής ορατότητας πρέπει να φυλάσσεται στην αρχική του 
συσκευασία σε στεγνό, χωρίς σκόνη μέρος μακριά από πηγές θερμότητας και φωτός. Μην αποθηκεύετε 
βρεγμένα ρούχα.

Υλικό: 100% πολυεστέρας. Η σύνθεση του υλικού βρίσκεται στην ετικέτα πλύσης. Η χρήση ενδύματος μπορεί 
να προκαλέσει ερεθισμό του δέρματος και αλλεργικές αντιδράσεις σε άτομα με πολύ ευαίσθητο δέρμα. Σε 
αυτή την περίπτωση, σταματήστε να χρησιμοποιείτε αυτό το ρούχο.

BG - ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА
Описание: Силно видимо облекло с висока видимост във флуоресцентни цветове със светлоотразителни. 
ленти. 

Употреба: Облеклото с висока видимост отговаря на изискванията на Регламент на ЕС 2016/425 и 
EN ISO 13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 – Защитно облекло, Общи изисквания. Облеклото, 
сертифицирано по EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 трябва да показва присъствието на 
потребителя в опасни ситуации на дневна светлина и на тъмно при осветяване от фарове на превозното 
средство. За да се осигури пълна защита, всички крепежни елементи трябва да бъдат добре затворени. 
Моля, уверете се, че аксесоарът е чист и неповреден, преди да го използвате. Само чиста дреха може 
да осигури подходяща защита. Не използвайте силно замърсени или повредени дрехи. Следвайте 
инструкциите по-долу, за да почистите мръсна дреха.

Внимание: Артикулът трябва да се изхвърли след 25 цикъла на почистване и/или отразяващите 
ивици, фоновият материал са претърпели абразия или замърсявания, които не могат да бъдат 
отстранени. Посоченият максимален брой цикли на почистване не е единственият фактор, свързан с 
експлоатационния живот на дрехата. Това зависи и от употребата, грижите, съхранението и т.н. Не се 
опитвайте да поправяте повредени дрехи. Унищожавайте личните предпазни средства в съответствие с 
местното законодателство в края на експлоатационния им срок.

Съхранение и транспорт: Дрехата с висока видимост трябва да се съхранява в оригиналната си опаковка 
на сухо и без прах място, далеч от източници на топлина и светлина. Не съхранявайте мокра дреха. 

Материал: 100% полиестер. Съставът на материала може да бъде намерен на етикета за пране. 
Използването на дреха може да причини дразнене на кожата и алергични реакции при хора с много 
чувствителна кожа. В този случай спрете да използвате тази дреха.

Instruction Manual

UK Distributor:
Korntex (UK) Ltd.
483 Green Lanes
London N13 4BS
United Kingdom

Korntex GmbH
Carl-Zeiss-Straße 5
70736 Fellbach
Germany
Tel: +49 711 88888 777 
E-Mail:  info@korntex.com

MANUFACTURER
EU Distributor: Switzerland Distributor:

Korntex Suisse AG
Nordstrasse 5
5610 Wohlen
Switzerland
Tel: +41 62 552 05 25
E-Mail: info@korntex.ch

Maintenance: Follow the care pictograms on the clothing´s label.

Max. 25 washing cycles

Properties:
Class X of High visibility garment according
EN ISO 20471:2013/A1:2016 ensuring the
visibility of a person moving day or night on the road.

PPE category II, meets the requirements 
of EU Regulation 2016/425.

Classification:

Class 1
Class 2
Class 3

Minimum level traffic speeds < 30 km/h
Intermediate level traffic speeds < 60 km/h
Highest level traffic speeds > 60 km/h

Area of high visibility 
material m²

0,14
0,50
0,80

Area of retroreflective 
material m²

0,10
0,13
0,2

Manufacturer:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany
The EU Type certificate was issued by notified body Nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spain.

X

Wash at 40°C Do not bleach Do not tumble dry Do not iron Dry cleaning is not 
allowed

The UK Type certificate was issued by notified body nº0362,  
ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court, Meridian Business Park,  
Leicester LE19 1WD, United Kingdom

PPE comply with the essential health and safe-
ty requirements of Regulation 2016/425
 as brought into UK law and amended. 

Manufacturing date

Pflege: Beachten Sie die Pflegepiktogramme auf dem Etikett der Kleidung.

Klassifikation:
Klasse 1
Klasse 2
Klasse 3

Minimale Verkehrsgeschwindigkeit < 30 km/h
Mittlere Verkehrsgeschwindigkeit < 60 km/h
Höchste Verkehrsgeschwindigkeit > 60 km/h

Materialfläche mit 
hoher Sichtbarkeit m²

0,14
0,50
0,80

Oberfläche eines retrore-
flektierenden Materials m²

0,10
0,13
0,2

Hersteller:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Herstellungsdatum

Die EU-Zertifizierung wurde von der benannten Stelle Nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spanien.

Eigenschaften:
Bekleidungsklasse X nach
EN ISO 20471:2013/ A1:2016,
biete dem Benutzer Sichtbarkeit
auf der Straße bei Tag und Nacht.

PSA der Kategorie II, erfüllt
die Anforderungen der
EU-Verordnung 2016/425.

X

Waschen bei 
40°C

Nicht bleichen Nicht maschinell trocknen Nicht bügeln Nicht chemisch 
reinigen

Max. 25 washing cycles

Mantenimiento: Seguir los pictogramas de cuidado que aparecen en la etiqueta de la ropa.

Propiedades:
Clase X de prenda de alta visibilidad según la norma
EN ISO 20471:2013/A1:2016 que garantiza la visibilidad 
de una persona en movimiento de día o de noche 
en la carretera.

EPI de categoría 2, cumple los requisitos del 
Reglamento UE 2016/425.

Clasificación:
Clase 1
Clase 2
Clase 3

Velocidad mínima del tráfico < 30 km/h
Velocidad de tráfico media < 60 km/h
Velocidades de tráfico de alto nivel > 60 km/h

Superficie de material 
de alta visibilidad m²

0,14
0,50
0,80

Superficie de material 
retroreflectante m² 

0,10
0,13
0,2

Fabricante:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Fecha de fabricación

El certificado de tipo UE fue emitido por el organismo notificado nº
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, España.

X

Lavar a 40°C No blanquer No planchar No usar lavado
industrial

No usar máquina
secadora

Max. 25 washing cycles

Поддръжка: Следвайте пиктограмите за грижи на етикета на облеклото.

Имоти:
Клас X на облекло с висока видимост съгласно EN 
ISO 20471:2013/A1:2016, осигуряващо видимостта на 
човек, който се движи денем или нощем по пътя.

ЛПС категория II, отговаря на 
изискванията на Регламент на ЕС 
2016/425

Класификация:
Клас 1
Клас 2
Клас 3

Минимална скорост на движение < 30 км/ч
Средна скорост на движение < 60 км/ч
Най-висока скорост на движение > 60 км/ч

Площ на материала с 
висока видимост m²

0,14
0,50
0,80

Площ на светлоотра-
зителния материал m² 

0,10
0,13
0,2

Производител:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Дата на 
производство

Типовият сертификат на ЕС е издаден от нотифициран орган №.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Аликанте, Испания.

X

Не избелвайте Не сушете в сушилня Не гладете Не правете 
химическо 

чистене

Пране при 40°C

Max. 25 washing cycles

Hooldus: Järgige rõivaste etiketil olevaid hoolduspiktogramme.

Omadused:
Suure nähtavusega rõivaste klass X vastavalt standardile 
EN ISO 20471:2013/A1:2016, mis tagab päeval või öösel 
teel liikuva inimese nähtavuse.

2. kategooria PPE, vastab ELi määruse 
2016/425 nõuetele.

Klassifikatsioon:
Klass 1
Klass 2
Klass 3

Minimaalne liikumiskiirus < 30 km/h
Liikluskiirused kesktasemel < 60 km/h
Kõrgeim liikluskiirus > 60 km/h

Suure nähtavusega 
materjali pindala m²

0,14
0,50
0,80

Helkurmaterjali 
pindala m²

0,10
0,13
0,2

Tootja:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Valmistamise 
kuupäev

ELi tüübisertifikaadi andis välja teavitatud asutus nr
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Hispaania.

X

Pesta kuni 40°C Mitte  
pleegitada

Не сушете в сушилня 
Mitte kasutada 

pesukuivatit
Mitte triikida Keemiline puhastus 

on keelatud
Max. 25 washing cycles

Pesuohje: Noudata vaatteiden etiketissä olevia hoitosymboleja.

Ulkotakin ominaisuudet ja merkinnät:
Näkyvyysvaateluokka X EN ISO 20471: 2013 / A1: 2016 
mukaan, mikä varmistaa päivällä tai yöllä tiellä liikkuvan 
henkilön näkyvyyden.

Henkilönsuojain luokka II, täyttää 
EU-asetuksen 2016/425 vaatimukset

Luokittelu
Luokka 1
Luokka 2
Luokka 3

Vähimmäisnopeudet < 30 km/h
Keskitason liikennenopeudet < 60 km/h
Suurin liikennenopeus > 60 km/h

Erittäin näkyvän mate-
riaalia  pinta-ala m²

0,14
0,50
0,80

Takaisin heijastavan  
materiaalin pinta-ala m²

0,10
0,13
0,2

Valmistaja:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Valmistuspäivä

EU-tyyppitodistuksen on myöntänyt ilmoitettu laitos nro. 0161, AITEX, Plaza Emilio 
Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Espanja.

X

Vesipesu 40°C Valkaisu 
kielletty

Rumpukuivaus kielletty Sillitys kielletty Kemiallinen pesu 
kielletty

Max. 25 washing cycles

Συντήρηση: Ακολουθήστε τα εικονογράμματα φροντίδας στην ετικέτα των ρούχων.

Ιδιότητες:
Κατηγορία X ενδύματος υψηλής ορατότητας σύμφωνα με το 
EN ISO 20471:2013/A1:2016 που διασφαλίζει την ορατότητα 
ενός ατόμου που κινείται μέρα ή νύχτα στο δρόμο.

ΜΑΠ κατηγορίας ΙΙ, πληροί τις 
απαιτήσεις του Κανονισμού ΕΕ 
2016/425

Ταξινόμηση: 
Τάξη 1
Τάξη 2
Τάξη 3

Ελάχιστη ταχύτητα κυκλοφορίας < 30 km/h
Ενδιάμεση ταχύτητα κυκλοφορίας < 60 km/h
Υψηλότερη ταχύτητα κυκλοφορίας > 60 km/h

Areal med materiale 
med høj synlighed m²

0,14
0,50
0,80

Areal med retro-reflek-
terende materiale m²

0,10
0,13
0,2

Κατασκευαστής:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Ημερομηνία 
κατασκευής

Το πιστοποιητικό τύπου ΕΕ εκδόθηκε από τον κοινοποιημένο οργανισμό αρ. 
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Αλικάντε, Ισπανία.

X

Πλένεται στους 
40°C

Μην λευκάνετε Μην στεγνώνετε Μη σιδερώνετε Μην κάνετε στεγνό 
καθάρισμα

Max. 25 washing cycles

Vedligeholdelse: Følg plejepiktogrammerne på tøjets etiket.

Vlastnosti:
Klasse X af beklædning med høj synlighed i henhold til 
EN ISO 20471:2013/A1:2016, der sikrer synlighed for en 
person, der bevæger sig dag og nat på vejene.

PPE kategori 2, opfylder kravene i 
EU-forordning 2016/425

Klassificering: 
Klasse 1
Klasse 2
Klasse 3

Mindste hastighed i niveau < 30 km/h
Mellemliggende trafikhastigheder < 60km/h
Højeste trafikhastigheder > 60 km/h

Areal med materiale 
med høj synlighed m²

0,14
0,50
0,80

Areal med retro-reflek-
terende materiale m²

0,10
0,13
0,2

Producent:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Fremstillingsdato

EU-typeattesten er udstedt af det bemyndigede organ nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spanien.
 

X

Vaskes ved 40°C Må ikke 
blegning

Må ikke tørretumbling Må ikke strygning Må ikke renses 
kemisk

Max. 25 washing cycles

Údržba: Dodržujte piktogramy péče na štítku oděvu.

Vlastnosti:
Třída oděvu X s vysokou viditelností podle EN ISO 
20471:2013/A1:2016 zajišťující viditelnost osoby
pohybující se ve dne i v noci na silnici.

Značka shody OOP kategorie II, splňuje 
požadavky Nařízení EU 2016/425.

Klasifikace:
Třída 1
Třída 2
Třída 3

Minimální rychlost dopravy < 30 km/h
Rychlosti dopravy na střední úrovni < 60 km/h
Nejvyšší rychlost dopravy > 60 km/h

Plocha materiálu s   
vysokou viditelností m²

0,14
0,50
0,80

Plocha retroreflexního 
matriálu m²

0,10
0,13
0,2

Výrobce:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Datum výroby

EU-Certifikát byl vydán notifikovanou osobou č.
0161 AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Španělsko.

X

Perte pri 40°C Nebělit Nesušte v sušičce Nežehlit Nelze chemicky 
čištit

Max. 25 washing cycles

Maintenance: Suivez les pictogrammes d’entretien figurant sur l’étiquette du vêtement.

Propriétés:
Classe X du vêtement haute visibilité selon EN ISO 
20471:2013/A1:2016 assurant la visibilité d’une personne 
se déplaçant de jour comme de nuit sur la route.

EPI de catégorie 2, répond aux exigences du 
règlement européen 2016/425.

Classification:
Classe 1
Classe 2
Classe 3

Vitesse minimale du trafic < 30 km/h
Vitesse Intermédiaire du trafic < 60 km/h
Vitesse la plus élevée > 60 km/h

Surface des matériaux à 
haute visibilité m²

0,14
0,50
0,80

Superficie du matériau 
rétroréfléchissant m²

0,10
0,13
0,2

Fabricant:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, 
Germany

Date de fabrication

Le certificat de type UE a été délivré par l‘organisme
notifién°0161,AITEX, Plaza Emilio Sala 1,03801 Alcoy,
Alicante, Espagne. La déclaration de conformité est

X

Laver à 40°C Ne pas blanchir Ne pas sécher en machine Ne pas repasser Nettoyage à sec à 
proscrireMax. 25 washing cycles

FOR HIGH VISIBILITY CLOTHING
EN ISO 20471:2013/A1:2016 

Manutenção: Siga os pictogramas de cuidados no rótulo da roupa.

Properties:
Classe X de vestuário de alta visibilidade de acordo com 
EN ISO 20471: 2013 / A1: 2016 garantindo a visibilidade 
de uma pessoa que se move de dia ou de noite na estrada.

PPE categoria II, atende aos requisitos 
do Regulamento da UE 2016/425

Classificação:
Classe 1
Classe 2
Classe 3

Velocidades mínimas de tráfego < 30 km/h
Velocidade de tráfego intermediário < 60 km/h
Maior velocidade de tráfego > 60 km/h

Área de material de 
alta visibilidade m²

0,14
0,50
0,80

Área de material 
retrorrefletivo m²

0,10
0,13
0,2

Fabricante:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Data de fabricação

O certificado de tipo da UE foi emitido pelo organismo notificado no.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Espanha.

X

Lavar a 40 ° C Não utilizar 
alvejante

Não secar na máquina Não engomar A limpeza a seco 
não é permitida

Max. 25 washing cycles



HR - UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Opis: Odjevni predmeti visoke vidljivosti u fluorescentnim bojama sa retroreflektirajućim prugama. 

Upotreba: Odjeća visoke vidljivosti ispunjava zahtjeve EU Uredbe 2016/425 i EN ISO 13688:2013+EN ISO 
13688:2013/A1:2021 – Zaštitna odjeća, Opći zahtjevi. Odjevni predmet certificiran prema EN ISO 20471:2013 
+ EN ISO 20471:2013/A1:2016 trebao bi ukazivati ​​na prisutnost nositelja u opasnim situacijama na dnevnom 
svjetlu i u mraku pod osvjetljenjem prednjih svjetala vozila. Kako bi se osigurala potpuna zaštita, svi pričvršćivači 
trebaju biti pravilno zatvoreni. Prije upotrebe provjerite je li pribor čist i neoštećen. Samo čista odjeća može 
pružiti odgovarajuću zaštitu. Nemojte koristiti jako onečišćenu ili oštećenu odjeću. Slijedite upute u nastavku za 
čišćenje prljave odjeće. 

Pažnja:Artikal treba baciti nakon 25 ciklusa čišćenja, i/ili su reflektirajuće trake, pozadinski materijal doživjeli 
abrazije ili prljavštinu koja se ne može ukloniti. Navedeni maksimalni broj ciklusa čišćenja nije jedini faktor 
povezan s vijekom trajanja odjevnog predmeta. To također ovisi o uporabi, njezi, skladištenju itd. Ne pokušavajte 
popraviti oštećenu odjeću. Uništite OZO prema lokalnom zakonodavstvu na kraju svog života.

Skladištenje i transport: Odjevni predmet visoke vidljivosti treba čuvati u originalnom pakiranju na suhom 
mjestu bez prašine, daleko od izvora topline i svjetlosti. Ne skladištiti mokru odjeću.

Materijal: 100% Poliester. Sastav materijala nalazi se na naljepnici za pranje. Korištenje odjevnog predmeta 
može izazvati iritaciju kože i alergijske reakcije kod osoba s vrlo osjetljivom kožom. U tom slučaju prestanite 
koristiti ovu odjeću.

HU - HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
Leírás: Jól látható ruházat fluoreszkáló színekben, fényvisszaverő sávokkal.

Használata: A jól láthatósági ruházat megfelel az EU 2016/425 rendelet és az EN ISO 13688:2013+EN ISO 
13688:2013/A1:2021 - Védőruházat, általános követelmények - követelményeinek. Az EN ISO 20471:2013 + EN 
ISO 20471:2013/A1:2016 szerint tanúsított ruházatnak jeleznie kell viselője jelenlétét veszélyes helyzetekben 
nappali fényben és sötétben, jármű fényszóróival megvilágítva. A teljes védelem biztosítása érdekében minden 
záróelemnek megfelelően zárva kell lennie. Kérjük, használat előtt győződjön meg arról, hogy a tartozék tiszta 
és sértetlen. Csak a tiszta ruhadarab nyújthat megfelelő védelmet. Ne használjon erősen szennyezett vagy sérült 
ruházatot. A szennyezett ruhadarab tisztításához kövesse az alábbi utasításokat. 

Figyelem: A cikket 25 tisztítási ciklus után ártalmatlanítani kell, és/vagy a fényvisszaverő csíkokon, a hát-
téranyagon kopás vagy szennyeződés látható, amelyet nem lehet eltávolítani. A feltüntetett tisztítási ciklusok 
maximális száma nem az egyetlen tényező a ruha élettartamával kapcsolatban. Ez a használattól, gondozástól, 
tárolástól stb. is függ. Ne próbálja megjavítani a sérült ruhákat. A helyi jogszabályoknak megfelelően semmisítse 
meg az egyéni védőfelszerelést annak élettartama végén. 

Tárolás és szállítás: A jól látható ruhadarabot eredeti csomagolásában, száraz, pormentes helyen, hő- és fényfor-
rásoktól távol kell tárolni. Ne tároljon nedves ruhát.  

Anyaga: 100% Poliészter. Az anyag összetétele a mosási címkén található. A ruha használata bőrirritációt és 
allergiás reakciókat okozhat nagyon érzékeny bőrű embereknél. Ebben az esetben hagyja abba a ruhadarab 
használatát.

IT - INFORMAZIONI PER GLI UTILIZZATORI
Descrizione: Indumenti ad alta visibilità in colori fluorescenti con bande retroriflettenti. 

Utilizzo: Gli indumenti ad alta visibilità soddisfano i requisiti del Regolamento UE 2016/425 e della norma EN ISO 
13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Indumenti di protezione, requisiti generali. L’indumento certificato 
secondo la norma EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 deve indicare la presenza di chi lo indossa 
in situazioni di pericolo alla luce del giorno e al buio sotto l’illuminazione dei fari dei veicoli. Per garantire una 
protezione completa, tutti gli elementi di fissaggio devono essere chiusi correttamente. Assicurarsi che l’accesso-
rio sia pulito e non danneggiato prima di utilizzarlo. Solo un indumento pulito può fornire una protezione 
adeguata. Non utilizzare indumenti fortemente inquinati o danneggiati. Per pulire gli indumenti sporchi, seguire 
le istruzioni riportate di seguito.

Note: L'articolo deve essere scartato dopo 25 cicli di pulizia, e/o le strisce riflettenti, il materiale di fondo sono 
stati abrasi o sporcati e non possono essere rimossi. Il numero massimo di cicli di pulizia indicato non è l'unico 
fattore associato alla durata dell'indumento. Dipende anche dall'uso, dalla cura, dalla conservazione, ecc. Non 
tentare di riparare i capi danneggiati. Distruggere i DPI secondo la legislazione locale al termine del loro ciclo 
di vita. 

Stoccaggio e trasporto: Abbigliamento ad alta visibilità deve essere conservato nella sua confezione originale in 
un luogo asciutto, privo di polvere e lontano da fonti di calore e luce. Non conservare bagnato.

Materiale: 100% Poliestere. La composizione del materiale è indicata sull'etichetta di lavaggio. L'uso dell'indu-
mento può causare irritazioni cutanee e reazioni allergiche in persone con pelle molto sensibile. In questo caso, 
interrompere l'uso dell'indumento.

LT - NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
Aprašymas: Augstas redzamības apģērbi fluorescējošās krāsās ar atstarojošām joslām. 

Naudojimas: Didelio matomumo drabužiai atitinka ES reglamento 2016/425 ir standarto EN ISO 13688:2013+EN 
ISO 13688:2013/A1:2021“Apsauginė apranga, bendrieji reikalavimai” reikalavimus. Apranga, sertifikuota pagal 
EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016, turėtų rodyti, kad ją dėvintis asmuo yra pavojingose situacijo-
se dienos šviesoje ir tamsoje, kai ją apšviečia transporto priemonės žibintai. Kad būtų užtikrinta visiška apsauga, 
visos tvirtinimo detalės turėtų būti tinkamai užsegtos. Prieš naudodami aksesuarą įsitikinkite, kad jis yra švarus 
ir nepažeistas. Tik švarus drabužis gali užtikrinti tinkamą apsaugą. Nenaudokite stipriai užterštų ar pažeistų 
drabužių. Norėdami išvalyti nešvarų drabužį, vadovaukitės toliau pateiktomis instrukcijomis.

Pastabos: Po 25 valymo ciklų ir (arba) po to, kai atspindinčios juostelės, foninė medžiaga susidėvėjo arba nešvar-
umai tapo nebepataisomi, gaminį reikia išmesti. Nurodytas didžiausias valymo ciklų skaičius nėra vienintelis 
veiksnys, susijęs su drabužio naudojimo trukme. Tai taip pat priklauso nuo naudojimo, priežiūros, laikymo ir 
kt. Nebandykite taisyti pažeistų drabužių. Pasibaigus eksploatavimo laikui, sunaikinkite asmenines apsaugos 
priemones pagal vietos teisės aktus.

Saugojimas ir transportavimas: Didelio matomumo drabužius reikia laikyti originalioje pakuotėje, sausoje, 
nedulkėtoje vietoje, atokiau nuo šilumos ir šviesos šaltinių. Nelaikykite drėgnoje vietoje.

Medžiagal: 100% Poliesteris. Medžiagos sudėtį rasite skalbimo etiketėje. Labai jautrią odą turintiems žmonėms 
drabužio naudojimas gali sukelti odos sudirginimą ir alergines reakcijas. Tokiu atveju drabužio nereikėtų naudoti.

LV - LIETOŠANAS INSTRUKCIJA
Apraksts: Didelio matomumo fluorescencinių spalvų drabužiai su šviesą atspindinčiomis juostomis.  

Izmantojiet: Augstas redzamības apģērbs atbilst ES Regulas 2016/425 un EN ISO 13688:2013+EN ISO 
13688:2013/A1:2021 - Aizsargapģērbs, Vispārīgās prasības. Apģērbam, kas sertificēts saskaņā ar EN ISO 
20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016, jānorāda uz tā valkātāja klātbūtni bīstamās situācijās dienas gaismā 
un tumsā transportlīdzekļu lukturu apgaismojumā. Lai nodrošinātu pilnīgu aizsardzību, visiem aizdargiem jābūt 
pienācīgi aizvērtiem. Pirms lietošanas pārliecinieties, vai piederums ir tīrs un nebojāts. Tikai tīrs apģērbs var 
nodrošināt atbilstošu aizsardzību. Nelietojiet stipri piesārņotu vai bojātu apģērbu. Lai notīrītu netīru apģērbu, 
ievērojiet tālāk sniegtos norādījumus. 

Piezīmes: Izstrādājums jāiznīcina pēc 25 tīrīšanas cikliem un/vai pēc tam, kad atstarojošās svītras, fona 
materiāls ir nodilis vai ir radušies netīrumi, kurus nav iespējams noņemt. Norādītais maksimālais tīrīšanas ciklu 
skaits nav vienīgais faktors, kas saistīts ar apģērba kalpošanas laiku. Tas ir atkarīgs arī no lietošanas, kopšanas, 
uzglabāšanas utt. Nemēģiniet labot bojātu apģērbu. Iznīcināt IAL saskaņā ar vietējiem tiesību aktiem, beidzoties 
to kalpošanas laikam.

Uzglabāšana un transportēšana: Augstas redzamības apģērbs jāuzglabā oriģinālajā iepakojumā sausā, no 
putekļiem brīvā vietā, prom no karstuma un gaismas avotiem. Nedrīkst uzglabāt mitru apģērbu. 

Materiāls: 100% Poliesteris. Materiāla sastāvu var atrast uz mazgāšanas etiķetes. Apģērba lietošana var izraisīt 
ādas kairinājumu un alerģiskas reakcijas cilvēkiem ar ļoti jutīgu ādu. Šādā gadījumā pārtrauciet lietot šo apģērbu.

NL - GEBUIKSAANWIJZINGEN
Bescrivelse: Hoge zichtbaarheidskleding in fluorescerende kleuren met retroreflecterende banden. 

Bruk: Hoge zichtbaarheidskleding voldoet aan de eisen van EU-verordening 2016/425 en EN ISO 13688:2013+EN 
ISO 13688:2013/A1:2021- Beschermende kleding, Algemene eisen. Het kledingstuk gecertificeerd volgens EN 
ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 moet de aanwezigheid van de drager aangeven in gevaarlijke 
situaties bij daglicht en in het donker bij verlichting door koplampen van voertuigen. Om volledige bescherming 
te bieden, moeten alle sluitingen goed gesloten zijn. Zorg ervoor dat het accessoire schoon en onbeschadigd 
is voordat u het gebruikt. Alleen een schoon kledingstuk kan de juiste bescherming bieden. Gebruik geen sterk 
vervuilde of beschadigde kleding. Volg de onderstaande instructies om vuil kledingstuk schoon te maken. 

Waarschuwing: Het kledingstuk moet worden weggegooid na 25 reinigingsbeurten, en/of de reflecterende stro-
ken en het steunmateriaal zijn afgesleten of vuil en kunnen niet worden verwijderd. Het aangegeven maximale 
aantal reinigingscycli is niet de enige factor die verband houdt met de duurzaamheid van het kledingstuk. Het 
hangt ook af van gebruik, verzorging, opslag, enz. Probeer beschadigde kledingstukken niet te repareren. Ver-
nietig persoonlijke beschermingsmiddelen volgens de plaatselijke wetgeving aan het einde van hun levensduur. 

Opslag en transport: Hoge-zichtbaarheidskleding moet in de oorspronkelijke verpakking worden bewaard op 
een droge, stofvrije plaats, uit de buurt van warmte- en lichtbronnen. Niet nat opbergen. 

Materiaal: 100% Polyester. De samenstelling van het materiaal is aangegeven op het wasetiket. Het gebruik van 
het kledingstuk kan huidirritatie en allergische reacties veroorzaken bij mensen met een zeer gevoelige huid. 
Stop in dat geval met het gebruik van het kledingstuk.n erittäin herkkä iho. Lopeta tässä tapauksessa tämän 
vaatteen käyttö.

Údržba: Postupujte podľa pokynov pre starostlivost na štítku oblečenia.

Vlastnosti:
Trieda odevu X s vysokou viditeľnosťou podľa EN ISO 
20471:2013/A1:2016 zaisťujúca viditeľnosť osoby
pohybujúcej sa vo dne alebo v noci na ceste.

OOP kategórie II, spĺňa požiadavky nariadenia 
EÚ 2016/425.

Ταξινόμηση: 
Trieda 1
Trieda 2
Trieda 3

Minimálna rýchlosť premávky < 30 km/h
Stredná úroveň rýchlosti premávky < 60 km/h
Najvyššia rýchlosť premávyk > 60 km/h

Plocha materiálu s vy-
sokou viditeľnosťou m²

0,14
0,50
0,80

Plocha retroreflexného 
materiálu m²

0,10
0,13
0,2

Výrobca: 
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Dátum výroby

Typový certifikát EÚ bol vydaný notifikovanou osobou č.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Španielsko.

SK - INŠTRUKCIE PRE POUŽÍVATEĽA
Popis: Oblečenie s vysokou viditeľnosťou vo fluorescenčných farbách s retroreflexnými pásmi. 

Použitie: Oblečenie s vysokou viditeľnosťou spĺňa požiadavky nariadenia EÚ 2016/425 a normy EN ISO 
13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Ochranné odevy, všeobecné požiadavky. Odev certifikovaný 
podľa normy EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 by mal indikovať prítomnosť používateľa v 
nebezpečných situáciách za denného svetla a v tme pri osvetlení svetlometmi vozidla. Na zabezpečenie úplnej 
ochrany by mali byť všetky zapínacie prvky riadne uzavreté. Pred použitím príslušenstva sa uistite, že je čisté a 
nepoškodené. Iba čistý odev môže poskytnúť primeranú ochranu. Nepoužívajte silne znečistené alebo poškod-
ené oblečenie. Pri čistení znečisteného odevu postupujte podľa nižšie uvedených pokynov.

Upozornenie: Výrobok by mal byť zlikvidovaný po 25 čistiacich cykloch a/alebo keď reflexné pruhy, podkladový 
materiál je odrený alebo nečistoty nemožno odstrániť. Uvedený maximálny počet čistiacich cyklov nie je jediným 
faktorom spojeným so životnosťou odevu. Závisí to aj od používania, starostlivosti, skladovania atď. Nepokúšajte 
sa poškodené odevy opravovať. Po skončení životnosti zlikvidujte OOP v súlade s miestnymi právnymi predpismi. 

Skladovanie a preprava: Odev s vysokou viditeľnosťou by sa mal skladovať v pôvodnom obale na suchom, 
bezprašnom mieste mimo zdrojov tepla a svetla. Neskladujte mokré oblečenie.

Materiál: 100% Poliester. Zloženie materiálu nájdete na etikete prania. Používanie odevu môže spôsobiť 
podráždenie pokožky a alergické reakcie u ľudí s veľmi citlivou pokožkou.  
V takom prípade prestaňte tento odev používať.

SI - PRIROČNIK ZA UPORABO
Opis: Dobro vidna oblačila v fluorescentnih barvah z odsevnimi trakovi.

Uporaba: Visoko vidna oblačila izpolnjujejo zahteve Uredbe EU 2016/425 in standarda EN ISO 13688:2013+EN 
ISO 13688:2013/A1:2021 - Varovalna oblačila, Splošne zahteve. Oblačilo, certificirano v skladu z EN ISO 
20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016, mora pokazati prisotnost uporabnika v nevarnih situacijah pri dnevni 
svetlobi in v temi ob osvetlitvi z žarometi vozil. Za zagotovitev popolne zaščite morajo biti vse zaponke pravilno 
zaprte. Pred uporabo se prepričajte, da je pripomoček čist in nepoškodovan. Le čista oblačila lahko zagotovijo 
ustrezno zaščito. Ne uporabljajte močno onesnaženih ali poškodovanih oblačil. Za čiščenje umazanega oblačila 
upoštevajte spodnja navodila. 

Pozor: Oblačilo je treba zavreči po 25 ciklih čiščenja in/ali če so odsevni trakovi in podloga obrabljeni ali umazani 
in jih ni mogoče odstraniti. Največje navedeno število ciklov čiščenja ni edini dejavnik, povezan z vzdržljivostjo 
oblačila. Odvisno je tudi od uporabe, nege, shranjevanja itd. Poškodovanih oblačil ne poskušajte popraviti. 
Osebno varovalno opremo po koncu življenjske dobe uničite v skladu z lokalno zakonodajo.
 
Skladiščenje in transport: Oblačila z visoko vidljivostjo je treba hraniti v originalni embalaži na suhem, brezpraš-
nem mestu, stran od virov toplote in svetlobe. Ne shranjujte ga mokrega. 

Material: 100% Poliester. Sestava materiala je navedena na etiketi za pranje. Uporaba oblačila lahko pri osebah z 
zelo občutljivo kožo povzroči draženje kože in alergijske reakcije. V tem primeru prenehajte uporabljati oblačilo.

SE - BRUKSANVISNING
Beskrivning: Plagg med hög synlighet i fluorescerande färger med retroreflekterande band. 

Användning: Synlighetskläder uppfyller kraven i EU:s förordning 2016/425 och EN ISO 13688:2013+EN ISO 
13688:2013/A1:2021 - Skyddskläder, allmänna krav. Plagget som är certifierat enligt EN ISO 20471:2013 + EN ISO 
20471:2013/A1:2016 ska indikera bärarens närvaro i farliga situationer i dagsljus och i mörker under belysning 
av fordonsstrålkastare. För att ge fullt skydd ska alla fästanordningar vara ordentligt stängda. Kontrollera att 
tillbehöret är rent och oskadat innan du använder det. Endast ett rent plagg kan ge lämpligt skydd. Använd inte 
kraftigt förorenade eller skadade kläder. Följ instruktionerna nedan för att rengöra smutsiga plagg.

Varning: Artikeln ska kasseras efter 25 rengöringscykler, och/eller de reflekterande ränderna, bakgrundsma-
terialet har upplevt nötning eller smuts som inte kan tas bort. Det maximala antalet rengöringscykler som 
anges är inte den enda faktorn som är kopplad till plaggets livslängd. Detta beror också på användning, skötsel, 
förvaring etc. Försök inte reparera skadade plagg. Destruera PPE i enlighet med lokal lagstiftning vid slutet av 
dess livslängd. 

Förvaring och transport: Plagget med hög synlighet ska förvaras i originalförpackningen på en torr, dammfri 
plats borta från värme- och ljuskällor. Förvara inte våta plagg. 

Material: 100% Polyester. Materialsammansättningen finns på tvättetiketten. Användning av plagg kan orsaka 
hudirritation och allergiska reaktioner hos personer med mycket känslig hud. I så fall, sluta använda detta plagg.

RO - MANUAL DE INSTRUCTIUNI
Descriere: Îmbrăcăminte de înaltă vizibilitate în culori fluorescente cu benzi retroreflectorizante.

Utilizare: Îmbrăcămintea de înaltă vizibilitate îndeplinește cerințele Regulamentului UE 2016/425 și ale EN ISO 
EN ISO 13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Îmbrăcăminte de protecție, Cerințe generale. Îmbrăcămintea 
certificată în conformitate cu EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 ar trebui să indice prezența 
purtătorului în situații periculoase pe timp de zi și pe întuneric, sub iluminarea farurilor vehiculelor. Pentru a 
asigura o protecție completă, toate elementele de fixare trebuie să fie închise corespunzător. Vă rugăm să vă 
asigurați că accesoriul este curat și nedeteriorat înainte de a-l utiliza. Numai un articol de îmbrăcăminte curat 
poate oferi protecția corespunzătoare. Nu folosiți haine foarte poluate sau deteriorate. Urmați instrucțiunile de 
mai jos pentru a curăța îmbrăcămintea murdară. 

Atenție: articolul trebuie aruncat după 25 de cicluri de curățare și/sau dungile reflectorizante, materialul de fun-
dal au suferit abraziune sau murdărie care nu pot fi îndepărtate. Numărul maxim de cicluri de curățare indicat 
nu este singurul factor asociat cu durata de viață a îmbrăcămintei. Acest lucru depinde și de utilizare, îngrijire, 
depozitare etc. Nu încercați să reparați articolele de îmbrăcăminte deteriorate. Distrugeți EIP în conformitate cu 
legislația locală la sfârșitul duratei de viață a acestora.

Depozitare și transport: Îmbrăcămintea de înaltă vizibilitate trebuie depozitată în ambalajul original, într-un loc 
uscat, ferit de praf, ferit de surse de căldură și lumină. Nu depozitați îmbrăcămintea umedă.

Material: 100% Poliester. Compoziția materialului poate fi găsită pe eticheta de spălare. Utilizarea îmbrăcămint-
ei poate provoca iritații ale pielii și reacții alergice la persoanele cu pielea foarte sensibilă. În acest caz, nu mai 
folosiți această îmbrăcăminte.

PL - INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
Opis: Odzież o wysokiej widzialności w kolorach fluorescencyjnych z pasami odblaskowymi.  

Sposób użycia: Odzież o wysokiej widzialności spełnia wymagania Rozporządzenia UE 2016/425 oraz normy EN 
EN ISO 13688:2013+EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Odzież ochronna, Wymagania ogólne. Odzież certyfikowana 
zgodnie z normą EN ISO 20471:2013 + EN ISO 20471:2013/A1:2016 powinna wskazywać obecność użytkownika 
w niebezpiecznych sytuacjach w świetle dziennym oraz w ciemności przy oświetleniu reflektorami pojazdów. 
Aby zapewnić pełną ochronę, wszystkie zapięcia powinny być prawidłowo zamknięte. Przed użyciem akcesorium 
należy upewnić się, że jest ono czyste i nieuszkodzone. Tylko czysta odzież może zapewnić właściwą ochronę. 
Nie należy używać silnie zanieczyszczonej lub uszkodzonej odzieży. Aby wyczyścić zabrudzoną odzież, należy 
postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami. 

Uwaga: artykuł należy wyrzucić po 25 cyklach czyszczenia i/lub paski odblaskowe, materiał tła uległ przetarciu 
lub zabrudzeniu, którego nie można usunąć. Wskazana maksymalna liczba cykli czyszczenia nie jest jedynym 
czynnikiem związanym z trwałością odzieży. Zależy to również od sposobu użytkowania, pielęgnacji, przechowy-
wania itp. Nie próbuj naprawiać uszkodzonej odzieży. Po zakończeniu użytkowania należy zniszczyć ŚOI zgodnie 
z lokalnymi przepisami. 

Przechowywanie i transport: Odzież o wysokiej widoczności powinna być przechowywana w oryginalnym opa-
kowaniu w suchym, wolnym od kurzu miejscu, z dala od źródeł ciepła i światła. Nie przechowuj mokrej odzieży.

Material: 100% Poliester. Skład materiału można znaleźć na metce do prania. Używanie odzieży może pow-
odować podrażnienia skóry i reakcje alergiczne u osób o bardzo wrażliwej skórze. W takim przypadku przestań 
używać tej odzieży.

NO - BRUKSANVISNINGEN
Beskrivelse: Synlige plagg i fluorescerende farger med retrorefleksbånd.

Bruk: Høysynlighetsklær oppfyller kravene i EU-forordning 2016/425 og EN ISO 13688:2013+EN ISO 
13688:2013/A1:2021 – Verneklær, Generelle krav. Plagget sertifisert i henhold til EN ISO 20471:2013 + EN ISO 
20471:2013/A1:2016 skal indikere tilstedeværelsen til brukeren i farlige situasjoner i dagslys og i mørket under 
belysning av kjøretøyets frontlykter. For å gi full beskyttelse bør alle festeanordninger være ordentlig lukket. 
Sørg for at tilbehøret er rent og uskadet før du bruker det. Bare et rent plagg kan gi passende beskyttelse. Ikke 
bruk sterkt forurensede eller skadede klær. Følg instruksjonene nedenfor for å rengjøre skitne plagg.

OBS: Artikkelen skal kastes etter 25 rengjøringssykluser, og/eller de reflekterende stripene, bakgrunnsmaterialet 
har slitt eller smuss som ikke kan fjernes. Det maksimale antallet rengjøringssykluser som er angitt er ikke den 
eneste faktoren som er knyttet til plaggets levetid. Dette avhenger også av bruk, stell, oppbevaring osv. Ikke 
forsøk å reparere skadede plagg. Destruer personlig verneutstyr i henhold til lokal lovgivning ved slutten av 
levetiden.

Oppbevaring og transport: Plagget med høy synlighet bør oppbevares i originalemballasjen på et tørt, støvfritt 
sted vekk fra varme- og lyskilder. Ikke oppbevar våte plagg.

Materiale: 100% Polyester. Materialsammensetningen finner du på vaskelappen. Bruk av plagg kan forårsake 
hudirritasjon og allergiske reaksjoner hos personer med svært sensitiv hud. I dette tilfellet, slutt å bruke dette 
plagget.

X

Prať pri 40°C Nebieliť Nesušiť v sušičke Nežehliť Nepoužívajte 
chemické čistenie

Održavanje: Pridržavajte se piktograma za njegu na naljepnici odjeće.

Svojstva:
Klasa X odjeće visoke vidljivosti prema
EN ISO 20471:2013/A1:2016 osigurava vidljivost osobe 
koja se kreće danju ili noću na cesti.

OZO kategorija II, zadovoljava zahtjeve 
EU Uredbe 2016/425.

Klasifikacija:

Klasa 1 
Klasa 2
Klasa 3

Minimalna brzina prometa < 30 km/h
Srednja prometna brzina < 60 km/h
Najveća brzina prometa > 60 km/h

Površina visoko  
vidljivog materijala m²

0,14
0,50
0,80

Površina retroreflektirajućeg 
materijala m²

0,10
0,13
0,2

Proizvođač:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Datum proizvodnje

EU certifikat tipa izdalo je prijavljeno tijelo br.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Španjolska.

X

Prati na 40°C Ne izbjeljivati Ne sušiti u sušilici Ne peglati Ne kemijsko 
čišćenje

Max. 25 washing cycles

Karbantartás: Kövesse a ruházati címkén található ápolási piktogramokat.

Tulajdonságok:
Az EN ISO 20471:2013/A1:2016 szerinti jól látható ruha 
X. osztálya, amely biztosítja az úton éjjel-nappal mozgó 
személyek láthatóságát.

PPE II kategória, megfelel a 2016/425 
EU Rendelet követelményeinek.

Osztályozás:
Osztály 1
Osztály 2
Osztály 3

Minimális forgalmi sebesség < 30 km/h
Köztes forgalmi sebesség < 60 km/h
Legnagyobb forgalmi sebesség > 60 km/h

Jól látható ruhaanyag 
felület m²

0,14
0,50
0,80

Fényvissazaverö 
ruhaanyag felület m²

0,10
0,13
0,2

Gyártó:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Gyártás időpontja

Az EU-típustanúsítványt a 1. sz. bejelentett szervezet bocsátotta ki.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spanyolország.

X

Mosás 40°C-on Ne használjon 
fehérítőt

Ne szárítsa szárítógépben Vasalni tilos Ne vegytisztítást 
végezzen

Max. 25 washing cycles

Cura: Seguire i pittogrammi di cura sull'etichetta dell'indumento.

Caratteristiche:
Abbigliamento ad alta visibilità di classe X secondo la nor-
ma EN ISO 20471:2013/A1:2016 che garantisce la visibilità 
di una persona che si muove di giorno e di
notte sulla strada.

DPI categoria 2, soddisfa i requisiti del 
regolamento europeo 2016/425.

Clasificación:
Clase 1
Clase 2
Clase 3

Velocità minima del traffico < 30 km/h
Velocità intermedie del traffico < 60 km/h
Velocità di traffico più elevate > 60 km/h

Superficie di materiali 
ad alta visibilità m²

0,14
0,50
0,80

Superficie del materiale 
retroriflettente m²

0,10
0,13
0,2

Produttore:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Data di produzione

Il certificato di tipo UE è stato rilasciato dall'organismo notificato n.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spagna.

X

Lavare a 40°C Non  
candeggiare

Non asciugare in 
asciugatrice

Non stirare Non lavare a secco

RACCOLTA
DIFFERENZIATA

Max. 25 washing cycles

Priežiūra: Vadovaukitės drabužio etiketėje pateiktomis priežiūros piktogramomis.

Savybės:
X drabužių klasė pagal EN ISO 20471:2013/ A1:2016, 
užtikrinanti naudotojui matomumą kelyje dieną ir naktį.

2 kategorijos asmeninės apsaugos 
priemonės, atitinkančios ES reglamento 
2016/425 reikalavimus.

Klasifikacija:

Klasė 1
Klasė 2
Klasė 3

Mažiausias eismo greitis < 30 km/h
Vidutinis eismo greitis < 60 km/h
Didžiausias eismo greitis > 60 km/h

Didelio matomumo 
medžiagų plotas m²

0,14
0,50
0,80

Šviesą atspindinčios 
medžiagos paviršius m² 

0,10
0,13
0,2

Gamintojas:  
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Pagaminimo data

ES sertifikatą išdavė notifikuotoji įstaiga Nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alikantė, Ispanija.

X

Skalbti 40 °C 
temperatūroje

Nebalinti Nedžiovinkite džiovykléje Nelyginkite Cheminis valymas 
neleidžiamas

Max. 25 washing cycles

Uzturēšana: Levērojiet apģērba etiķetē norādītās kopšanas piktogrammas.

Īpašības:
Augstas redzamības apģērba X. klase saskaņā ar EN ISO 
20471:2013/A1:2016, kas nodrošina cilvēka redzamību uz 
ceļa gan dienā, gan naktī.

2. kategorijas IAL, atbilst ES Regulas 
2016/425 prasībām.

Klasifikacija

Klase 1
Klase 2
Klase 3

Minimālais braukšanas ātrums < 30 km/h
Vidēja līmeņa satiksmes ātrums < 60 km/h
Augstākā līmeņa satiksmes ātrums > 60 km/h

Augstas redzamības 
materiāla platība m²

0,14
0,50
0,80

Atstarojošā materiāla 
platība m²

0,10
0,13
0,2

Ražotājs:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Ražošanas datums

ES tipa sertifikātu izdeva paziņotā struktūra Nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spānija.
Atbilstības deklarācija ir pieejama tīmekļa vietnē www.korntex.com.

X

Mazgāt 40°C 
temperatūrā

Nebalināt Nedrīkst žāvēt veļas 
žāvētavā

Negludiniet Ķīmiskā tīrīšana 
nav atļauta

Max. 25 washing cycles

Behandling: Volg de verzorgingspictogrammen op het etiket van het kledingstuk.

Eigenschappen:
Hogezichtbaarheidskleding van klasse X volgens EN ISO 
20471:2013/A1:2016 die de zichtbaarheid waarborgt 
van een persoon die zich overdag en 's nachts op de 
weg beweegt.

PBM categorie 2, voldoet aan de eisen
van de Europese verordening 2016/425.

Classificatie: 

Klasse 1
Klasse 2
Klasse 3

Minimale verkeerssnelheid < 30 km/h 
Snelheden < 60 km/h
Hogere verkeerssnelheden > 60 km/h

Oppervlak van hoge zicht-
baarheid materialen m²

0,14
0,50
0,80

Oppervlakte van het retro- 
reflecterend materiaal m²

0,10
0,13
0,2

Fabrikant:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Productie datum

Het EU-typecertificaat is afgegeven door de aangemelde instantie nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spanje.

X

Wassen op 40°C Niet bleken Niet in de droogtrommel Niet strijken Niet chemisch 
reinigen

Max. 25 washing cycles

Vedlikehold: Følg pleiepiktogrammene på klærnes etikett

Egenskaper:
Klasse X av plagg med høy synlighet i henhold til EN ISO 
20471:2013/A1:2016, som sikrer synlighet til en person 
som beveger seg dag eller natt på veien.

PPE kategori II, oppfyller kravene i 
EU-forordning 2016/425.

Klassifisering:

Klasse 1 
Klasse 2
Klasse 3

Minste trafikkhastigheter < 30 km/h
Mellomnivå trafikkhastigheter < 60 km/h
Høyeste trafikkhastigheter > 60 km/h

Areal av høysynt 
materiale m²

0,14
0,50
0,80

Areal med reflekterende 
materiale m²

0,10
0,13
0,2

Produsent:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Produksjonsdato

EU-typesertifikatet ble utstedt av det meldte organet nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spania.

X

Vaskes ved 40°C Må ikke blekes Må ikke tørkes i  
tørketrommel 

Ikke strykes Kemisk rens er 
ikke tillatt

Max. 25 washing cycles

Pranie i czyszczenie: Postępuj zgodnie z piktogramami dotyczącymi pielęgnacji na metce odzieży.

Właściwości:
Klasa X odzieży ochronnej zgodnie z normą EN ISO 
20471:2013/A1:2016 zapewniająca widoczność osoby 
poruszającej się w dzień iw nocy na drodze.

ŚOI kategorii II, spełnia wymogi 
Rozporządzenia UE 2016/425.

Klasyfikacja:

Klasa 1
Klasa 2
Klasa 3

Poziom minimalny < 30 km/h
Poziom pośredni < 60 km/h 
Poziom najwyższy > 60 km/h

Powierzchnia materiału o 
wysokiej widoczności m²

0,14
0,50
0,80

Powierzchnia materiału 
odblaskowego m²

0,10
0,13
0,2

Producent:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Data produkcji

UE-Certyfikat został wydany przez jednostkę notyfikowaną nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Hiszpania.

X

Prać w 40°C Nie chlorować Nie suszyć w suszarce 
bębnowej 

Nie prasować Nie można prać 
chemicznie

Max. 25 washing cycles

Întreținere: Urmați pictogramele de îngrijire de pe eticheta îmbrăcămintei.

Proprietăți:
Clasa X de îmbrăcăminte de înaltă vizibilitate conform EN 
ISO 20471:2013/A1:2016 care asigură vizibilitatea unei 
persoane care se deplasează zi sau noapte pe drum.

EIP categoria II, îndeplinește cerințele 
Regulamentului UE 2016/425

Clasificare:

Clasă 1
Clasă 2
Clasă 3

Viteza minima de trafic < 30 km/h
Viteza de trafic intermediara < 60 km/h
Cea mai mare viteză de trafic > 60 km/h

Suprafața materialului 
de înaltă vizibilitate m²

0,14
0,50
0,80

Suprafața materialului 
retroreflectorizant m²

0,10
0,13
0,2

Producător:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Data fabricatiei

Certificatul UE de tip a fost eliberat de organismul notificat Nr. 0161, AITEX, Plaza 
Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spania.

X

Se spala la 40°C Nu folosiţi 
înălbitori

Nu uscați cu mașina Nu călcaţi Nu se curata uscata

Max. 25 washing cycles

Underhåll: Följ skötselpiktogrammen på klädernas etikett.

Egenskaper: 
Klass X av högsynt plagg enligt EN ISO 20471:2013/
A1:2016, vilket säkerställer synlighet för en person som rör 
sig dag eller natt på vägen.

PPE kategori II, uppfyller kraven i 
EU-förordning 2016/425.

Klassificering:

Klass 1
Klass 2
Klass 3

Lägsta trafikhastigheter < 30 km/h
Trafikhastigheter på medelnivå < 60 km/h
Högsta trafikhastigheter > 60 km/h

Plocha materiálu s   
vysokou viditelností m²

0,14
0,50
0,80

Plocha retroreflexního 
matriálu m²

0,10
0,13
0,2

Tillverkare:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Tillverkningsdatum

EU-typcertifikatet har utfärdats av anmält organ nr.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spanien.

X

Tvättas i 40°C Blek inte Torktumla ej Stryk inte Kemtvätt är inte 
tillåtet

Max. 25 washing cycles

Vzdrževanje: Upoštevajte piktograme za nego na etiketi oblačila.

Lastnosti:
Oblačila za visoko vidljivost razreda X po EN ISO 
20471:2013/A1:2016 zagotavljajo vidljivost osebe, ki se 
podnevi ali ponoči premika po cesti.

OZO kategorije II, izpolnjuje zahteve 
Uredbe EU 2016/425.

Klassificering: 

Class 1
Class 2
Class 3

Najnižja prometna hitrost < 30 km/h
Vmesna prometna hitrost < 60 km/h
Največja prometna hitrost > 60 km/h

Površina visoko
vidljivega materiala m²

0,14
0,50
0,80

Površina retroreflektivnega 
materiala m²

0,10
0,13
0,2

Proizvajalec:
Korntex GmbH, Carl-Zeiss-Straße 5, 70736 Fellbach, Germany

Datum izdelave

Certifikat tipa EU je izdal priglašeni organ št.
0161, AITEX, Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Španija.

X

Pranje pri 40°C Ne beliti Ne sušite v sušilnem 
stroju

Ne likajte Ne čistite s 
kemičnim 
čiščenjemMax. 25 washing cycles

Max. 25 washing cycles


